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Helen Dickson

Nattens juvel

Oversatt av Jonas Bjarkøy


Helen Dickson er født og oppvokst i South Yorkshire, hvor hun fortsatt bor sammen med ektemannen på en liten gård og kombinerer skriving med et travelt gårdsliv. Hun er en uforbederlig romantiker som skriver for sin egen gledes skyld, og lar seg inspirere av de flotte landlige omgivelsene. Hun liker å være utendørs, ri, se filmer, høre på musikk og reise. Historie har alltid fascinert henne og var grunnen til at hun begynte å skrive, og hun tilbringer timevis i biblioteker for å finne stoff til de temaene hun skriver om. Hun regner med å fortsette å skrive, men uansett hva fremtiden bringer, håper hun den vil bli spennende og utfordrende, med mange overraskelser.


Første kapittel

1822

 

Han var høy og svært muskuløs. Med et flott ansikt, markerte trekk og solbrun hud lignet han litt på de innfødte inderne. Kaptein Jordan Grant, den fødte kavalerioffiser, steg opp fra båten som hadde rodd ham i land fra skipet Eastern Lady, og klatret opp stigen til den travle brygga ved Ostindiakompaniets kaianlegg i Blackwall. Det tykke, svarte håret glimtet i morgensolen, og de sølvgrå øynene under de buede svarte brynene var skarpe og intense.

Han var en målbevisst mann som det sto stor respekt av. Og akkurat nå hadde han en følelse av at noe var galt. Han så tilbake på skipet han hadde reist med fra India, og en muskel rykket til i kjeven. Granskende betraktet han menneskene rundt for å prøve å finne ut hvem som hadde brutt seg inn i kabinen hans og rotet i hans private eiendeler mens han var til frokost hos kapteinen. Det var ingenting som manglet, så han gikk ut fra at de ikke hadde funnet det de lette etter. Instinktivt kjente han etter i brystlommen, og ble lettet da fingrene støtte på en hard gjenstand.

Han skjerpet oppmerksomheten da han kom til å tenke på den bleke mannen med hengende bart som han hadde sett på dekket tidligere, og som ikke hadde vært med skipet fra India, og derfor måtte ha kommet om bord etter at båten hadde lagt til kai om natten. Det var noe kjent ved ansiktet hans, men fra en helt annen sammenheng enn dette. Han forsøkte å tenke lenger tilbake. Det måtte ha vært i India. Men nøyaktig hvor?

Jordan hadde fortsatt et morskt uttrykk da han fikk øye på en vogn som stoppet lenger nede på brygga. Døren til vognen ble slått opp, og hans yngre bror Edmund kom ut. Det kjente ansiktet fikk ham nesten til å glemme den foruroligende hendelsen, og et smil bredte seg om munnen og blottet noen svært hvite tenner. Med lange skritt nærmet han seg broren. Det var to år siden sist han var hjemme på permisjon, og gledet seg derfor til å se familien igjen. De to mennene håndhilste og ga hverandre en hjertelig klem, og en liten stund gikk praten fort og hektisk.

Man kunne se en viss likhet mellom brødrene. Edmund hadde svart hår, akkurat som Jordan, men var ikke like høy og hadde heller ikke de samme kraftige, maskuline trekkene som broren. Han utstrålte heller ikke samme autoritet og styrke som Jordan. Edmund var vennligere og mer tilnærmelig, men hadde ikke arvet like mye av den legendariske Grant-sjarmen som sin eldre bror.

– Velkommen hjem, Jordan. Gode Gud, så godt det er å se deg igjen! Jeg ser du fortsatt bærer uniformen, sa han mens han kastet et spørrende blikk på brorens røde jakke. – Betyr det at du må dra tilbake til regimentet?

– Nå har jeg båret denne uniformen så lenge at den nesten har blitt en del av meg, svarte Jordan med fyldig, dyp stemme. – Men nei, jeg kommer ikke til å dra tilbake.

Edmund ga ham et sindig blikk. – Aner jeg en angrende undertone?

Jordan ristet på hodet idet de gikk sakte mot vognen. – Nei. Men etter ti år i militæret må jeg innrømme at det ikke blir lett å venne seg til et sivilt liv igjen.

– Jeg behøver vel ikke fortelle deg hvor lettet mor kommer til å bli. Vi er alle glade over å ha deg tilbake på Landsdowne. Mor har forresten invitert meg og Emily til å tilbringe sommeren der.

– Det blir fint for oss alle endelig å være sammen igjen. Jordan fikk et alvorlig uttrykk i ansiktet. – Det var grusomt å høre om far, Edmund. Jeg var stasjonert i Calcutta da jeg fikk høre at skipet hans hadde sunket like ved Madagaskar. Tror det var en tropisk storm. Hvordan har mor taklet det?

– Det var en forferdelig tragedie, og mor ble selvsagt sjokkert og fra seg av sorg. Som du vet, er hun ikke ved så god helse, så vi har alle vært meget bekymret. Kanskje det hadde vært lettere å takle hvis de hadde funnet liket, sa han stille. – Men hun er heldigvis over det verste, og takler det bedre nå. Hun ser frem til å treffe deg.

– Og Charlotte? spurte Jordan, nysgjerrig på hvordan søsteren hadde det.

– Jeg fortalte henne den sørgelige nyheten mens hun var på akademiet. Hun var veldig knyttet til far, og ble helt knust. Men tragedien fant jo sted for tre måneder siden, og hun er en sterk ung kvinne, så hun har nok kommet over det verste nå.

– Er hun fortsatt på lærerskolen?

– Ja. Hun var hjemme noen få dager, og selv om mor foreslo at hun skulle bli lenger, var Charlotte sta. Hun ønsket å dra tilbake for å treffe vennene sine igjen. Hun har nesten fullført utdannelsen, og er uansett hjemme om tre uker.

Jordan så forbløffet på broren. – Bevare meg vel! Er hun allerede atten? Han så for seg den lille piken med sløyfer i håret og smilende barneansikt.

Edmund lo. – Ja, hun er blitt en vakker dame nå. Mor skal nok få det stritt med å jage bort Charlottes mannlige beundrere når den tid kommer. Du har nok vært borte for lenge, kjære bror.

De kløv inn i vognen, og Jordan slo seg ned i hjørnet med sin vanlige eleganse. Edmund betraktet ham med et forskende blikk. Det oste selvtillit og handlekraft av denne mannen. I tillegg ga han inntrykk av å være både klok og dyktig, en som kunne lyktes i alt han satte seg fore. Han lot også til å være klar over sin egen ufeilbarlighet.

Hver gang han hadde vært hjemme på permisjon, hadde han vært svært ettertraktet blant alle vertinnene og damene i byen uten fast følge. De fant ham uimotståelig, og Edmund hadde ofte moret seg over at de flørtet hemningsløst med ham og brukte all sin kvinnelige list for å holde på oppmerksomheten hans. Jordan var slett ikke upåvirket av dette, og hadde da også stått i forbindelse med noen av de peneste kvinnene i byen. Men han hadde vært altfor opptatt av karrieren, så noe giftermål hadde ikke kommet på tale. Nå var han hjemme for godt og fortsatt ungkar, og en uimotståelig fristelse for de fleste.

– Jaså, Jordan. Så du er ikke lenger i militæret, fastslo Edmund.

– Nei. Jeg mønstret av før fars skip kantret. Hans død fremskyndet det hele.

– Jeg tør påstå du savner India.

Han nikket. – Veldig. Men det er sannelig godt å være hjemme.

Det hadde vært en lang reise, nesten fem måneder. Da ostindiafareren han var om bord på endelig nådde den Engelske kanalen og han hadde skimtet kystlinjen i det fjerne, hadde det virket som en evighet.

– Men, fortsatte han, – jeg vil fremdeles ha oppgaver for kompaniet, og det fører nok til at jeg må dra tilbake fra tid til annen. Men nå må du nesten fortelle om alt som har skjedd mens jeg har vært borte. Og om Emily. Jeg er glad dere endelig knyttet troskapsbånd. Beklager at jeg ikke kunne være til stede da det skjedde.

Edmund hadde giftet seg med Emily Paxton for et år siden. Hun var en kvinne av god og velstående familie. Siden hun var den eldste av to søsken, var hun sin fars arving. Moren var død, og da Emily giftet seg, insisterte faren på at de skulle bosette seg i familiens residens i Kent. Han likte Edmund, og maste ofte om at som hans svigersønn og, hvis gud ville det, far til hans fremtidige barnebarn, var det viktig at han lærte å drive eiendommen videre. Siden han var mer makelig av natur og ikke like full av tiltak som broren, hadde ikke Edmund vært veldig positiv til dette. Jordan var nå blitt lord Grant, og Edmund hadde ikke noe i mot å trå til side og overlate driften av familiens mange selskaper til den mer driftige broren.

*

Judith krysset gaten på vei til miss Powells hus, som lå rett overfor lærerskolen. I hånden hadde hun et brev. Det var ikke første gang hun var sint på sin tante Cynthia. Tanten hadde riktignok vært svært sjenerøs mot henne tidligere, så hun skammet seg litt over å ha disse tankene. Etter at foreldrene ble drept i India for fire år siden, var Cynthia hennes eneste levende slektning, og hadde ofret ganske mye for å betale Judiths utdannelse. Men at tanten ikke var spesielt glad i henne, hadde såret Judith veldig de første årene.

Hun følte seg venneløs og svært avhengig av tanten, som så på henne som en finansiell byrde og mislikte hennes tilstedeværelse i hjemmet sitt i Brighton. Og det ble enda verre da tanten hadde sendt henne til miss Powells lærerskole for unge kvinner i en stille del av Chelsea, og sagt hun burde være takknemlig, for det var ingen selvfølge at utdannelsen skulle bli finansiert av henne.

Miss Powell satt ved et bord i dagligstuen og leste noen brev da hushjelpen viste Judith inn. Det var ett flott, lyst rom med en hjemlig sjarm, og det knitret i kaminen. Miss Powell, som drev lærerskolen, foretrakk å ikke bo på selve skolen, men nær nok til å kunne følge med på hva som foregikk. Hun var en høy, statelig dame. Det velfriserte svarte håret, som hadde begynt å gråne, rammet inn et intelligent ansikt med skarpe, blå øyne. Bak de yndige bevegelsene og den lave stemmen, skjulte det seg en veldig effektivitet og energi. Hun smilte og ønsket sin favorittelev hjertelig velkommen.

Lyset fra vinduet falt på Judiths ansikt og ga huden hennes et gyllent skjær. Det svarte håret med nyanser av gull og rødt var samlet i en knute bak på hodet, en stil miss Powell syntes var altfor stram for en så ung pike. Hun var middels høy, og tynn som en flis. Kjolen var mørkegrønn og stram rundt livet, noe som rettet oppmerksomheten mot den smale midjen og de små brystene.

Den unge damens ro og vennlighet virket så ekte, men hun hadde også et alvor over seg, en ærbarhet, som kom til uttrykk gjennom den rette haken og de stramme leppene. Noen mente hun var kald og reservert, andre stille og dannet. Hun kunne stå helt taus og se på en person uten å blunke, akkurat som de mørkøyde kvinnene i fødelandet India, som var kjent for sine mystiske blikk. Siden hun hadde bodd hos disse kvinnene til hun var fjorten, var det noe hun ubevisst hadde tilegnet seg.

– Hva har du der, Judith? spurte miss Powell, og siktet til brevet hun holdt i hånden. – Er det til meg?

– Ja, det er fra tante Cynthia, svarte Judith og gikk nærmere og ga henne brevet. – Du bør nok lese det.

Miss Powell leste raskt brevet. Da hun var ferdig, sukket hun lavt og satt tankefull en liten stund. Så kikket hun forarget og litt bekymret på den unge damen foran seg. – Jaså, din tante har planer om å reise til Europa med noen venner på ubestemt tid, og foreslår at du blir på skolen i sommerferien. Hva synes du om dette, Judith?

Judith fikk et litt mørkere uttrykk. – Jeg er selvfølgelig skuffet, sa hun lavt. – Det er så fint i Brighton om sommeren, med havet og alt. Men tante Cynthia har rett til å gjøre som hun vil. Tross sin lave inntekt har hun gitt meg muligheten til å få en god utdannelse. Da er det ikke riktig av meg å klage og være utakknemlig. Så hvis jeg kan få være på skolen, er jeg svært takknemlig for det.

– Selvfølgelig kan du det. Din lojalitet overfor din tante er prisverdig, men jeg synes du er for storsinnet, kjære deg. Som din fars søster og din eneste levende slektning, er din tante pliktig til å ta seg av deg etter dine foreldres tragiske skjebne. Etter hva jeg har hørt, var de begge flotte mennesker, og de ville vært stolte av deg.

De rosende ordene varmet Judith. – Takk for det, miss Powell. Det er ingen som forstår dette som du.

– Det fortjener du. Du har vært en mønsterelev, jobbet hardt og hatt god progresjon i studiene. Du vil bli en utmerket lærer og være et verdifullt bidrag til denne skolen. Det er jeg overbevist om.

– Jeg vil i hvert fall ha muligheten til å forsørge meg selv, og det er en lettelse. Bortsett fra å få lov til å komme på besøk en gang i blant, kan jeg ikke lenger ta imot noe fra henne.

Om tre uker ville Judith fylle atten år og være ferdig med utdannelsen. Til tross for gnisningene mellom henne og tanten, var miss Powell klar over hvordan Judith hadde gledet seg til å reise til Brighton i sommerferien, for så å komme tilbake til lærerskolen og starte i jobben som lærerinne. Tanten mente garantert at nå som hun var atten år og gammel nok til å forsørge seg selv, var det på tide å slippe den brysomme niesen.

Faktum var at Judiths foreldre ikke hadde etterlatt seg noen verdier, så det var ikke mye å arve. Faren hadde hatt en liten jobb i det indiske embetsverket, og bortsett fra en liten sum i uken som hun mottok etter foreldrenes bortgang, var hun ubemidlet, og det gikk ikke å leve på tanten til evig tid. Hun var nødt til å skaffe seg en jobb så hun kunne tjene noen penger, og det å undervise ble betraktet som et respektabelt yrke for en ung dame.

Miss Powell var kjent som en svært engasjert lærerinne, og var en forkjemper for opplæring av kvinner. Hun drev skolen meget effektivt, og ansatte kun de beste lærerne. Judith var hennes flinkeste elev, og fullt kvalifisert til å undervise i engelsk, fransk, humanistiske fag og klassisk litteratur, så det var ingen gode grunner til ikke å tilby henne en stilling. Men selv om den unge damen nå hadde takket ja til tilbudet hennes, var miss Powell likevel litt trist. Hun visste nemlig at valget ikke var lystbetont, men noe Judith følte at hun måtte gjøre.

*

Judith hadde avfunnet seg med å tilbringe hele sommeren i London, og måtte tross alt innrømme at det var en fantastisk by med mange severdigheter og mye å ta seg til. Hun hadde returnert til den ærverdige skolen hvor hun delte rom med Charlotte Grant. Charlotte var ikke det minste interessert i kunst, og hadde motvillig blitt med på en kunstutstilling med huslæreren og en gruppe andre jenter.

Med et sukk la Judith seg på sengen. Hun stirret opp i taket og tenkte tilbake på de fire årene hun hadde tilbrakt i England, og på sitt tidligere liv i India. Hun var jo født der, og hadde vært så fornøyd med det livet at hun slett ikke hadde hatt lyst til å flytte derfra, men hadde ikke noe valg.

Da hun kom til England, hadde hun følt seg ensom og utenfor. Med den spesielle og frie oppveksten i fargerike India i friskt minne, var det vanskelig å tilpasse seg livsstilen som sømmet seg en ung, engelsk pike. Etter hvert hadde hun funnet seg til rette der, men en sjelden gang følte hun seg fortsatt som en fremmed i dette landet.

Hun hadde trodd at den spesielle oppveksten i India ville være en stor ulempe for henne, men hadde heldigvis arvet foreldrenes læreevne, og gått knallhardt inn for å mestre studiene, noe som både hadde overrasket henne selv og imponert lærerne.

Charlotte Grant hadde blitt redningen hennes. Hun kom inn i livet hennes som en reddende engel, og var ikke like snobbete som de andre. Når hun ikke ble iakttatt av de årvåkne øynene til miss Powell, kunne hun være ganske så frekk og udannet. I tillegg var hun sta og hadde en sterk vilje, og fikk alltid folk til å le. Charlotte var godhjertet og snill, og Judith var derfor veldig glad i henne. Huden var lys og kinnene røde, og hun hadde blå øyne og en mengde gylne krøller. Hun sjarmerte alle, og passet ikke inn i det bilde folk hadde av en ung dame. Ellers var hun dyktig på klaver, danset som en fe og sang som en lerkefugl, og var med det Judiths rake motsetning.

Hun misunte Charlotte hjemmet i Greenwich og nærheten til familien. Den enorme rikdommen til familien Grant gjorde at Charlotte satt fint i det. Hennes eldre bror overøste henne med gaver hver gang han kom hjem fra India. Det kunne være fin silke, kasjmirsjal og vakre smykker.

Da Charlotte kom tilbake fra kunstutstillingen, var hun i dårlig humør. Etter å ha hengt fra seg kåpen, slengte hun seg ned på sengen og sukket høyt. – Når jeg er ferdig med denne skolen, vil jeg aldri se på et bilde mer i mitt liv.

Judith satte seg opp, og kunne ikke la være å smile. – Uff da! Var utstillingen så dårlig?

– Verre! sa hun snurt, tok en liten bok opp av lommen og begynte å bla i den.

– Hva er det der? spurte Judith og betraktet venninnens lesestoff. – Det er vel ikke tilfeldigvis en romantisk roman? Charlotte var ikke så veldig belest, men gjorde da et forsøk.

– Ja, men det er ikke jeg som har kjøpt den, sa hun fort. – Jeg har lånt den av en av de andre jentene.

– La for guds skyld ikke miss Powell se deg med den boken. Du vet jo at hun ser på den slags litteratur som tankeløst tull og lite lærerikt. Det kan fylle leseren med villedende tanker, og i ytterste konsekvens føre til forfall, sa Judith, og imiterte miss Powell i all vennskapelighet.

– Jeg vet det, sukket Charlotte, uten snev av bekymring. – Men jeg liker å lese disse bøkene, og hvis de fører til moralsk forfall og gjør at jeg ikke klarer å kontrollere mine lyster, så få det ikke hjelpe. Jeg kommer i hvert fall ikke til å dø av kjedsomhet ved å lese det utrolig kjedelige pensumet her. Hun gløttet bort på Judith. – Er det noe i veien? Du ser da så ulykkelig ut. Har det hendt noe?

– Jeg har fått et brev fra tante Cynthia. Hun kommer til å reise vekk i sommer, og derfor kan jeg ikke være der som planlagt. Miss Powell har sagt at jeg kan få være på skolen.

Charlotte satte seg brått opp i sengen. – Hva? Hele sommeren?

– Ja. Men det er helt greit. Jeg ville selvfølgelig heller ha vært i Brighton, men London er ikke så verst. Det vil være masse å ta seg til her. Et par av de andre jentene kommer også til å være her, så jeg vil ikke bli alene.

– Men det høres da helt grusomt ut. Jeg kan ikke la deg bli igjen her. Du må heller bli med meg til Landsdowne og tilbringe sommeren der, sa Charlotte med sin vanlige entusiasme. – Og når vi slutter her, vet vi ikke når vi får se hverandre igjen. Det ville vært moro å tilbringe sommeren sammen, før mor begynner å planlegge fremtiden min og finner en passende mann som jeg kan gifte meg med.

– Det er jo et sjenerøst tilbud, smilte Judith. – Men det kan jeg vel ikke?

– Selvsagt kan du det. Jeg skriver og spør mor med det samme. Hun liker å ha folk rundt seg. Særlig etter at far døde. Edmund og hans kone Emily vil være der, og Jordan vil ha kommet hjem fra India.

– Nettopp derfor bør jeg bli her, Charlotte. For første gang på to år vil hele familien komme sammen igjen. Da kan ikke jeg trenge meg på.

– Ikke vær dum, Judith. Du trenger deg ikke på. Mor har alltid ivret for at jeg må ta deg med til Landsdowne, og Edmund har også lyst til å treffe deg. Du kommer til å like Emily, og Edmund er også veldig hyggelig, i motsetning til Jordan, som kan være litt av et uhyre til tider. Å, du må bare bli med!

– Som du vil, Charlotte. Men bare hvis moren din sier ja. Jeg gleder meg til å møte Edmund og konen hans, og jeg skal forsøke å glemme uhyret av en storebror, ertet hun.

– Fint. Jeg skriver til mor med en gang.

*

Charlotte fikk et brev fra moren dagen før terminslutt. Det regnet kraftig den kvelden, og hun var nettopp kommet inn fra gaten. Hun sto ved døren og ristet vannet av den lilla kåpen mens hun prøvde å kvele en nys, da Judith ga henne det. Hun rev det opp og skummet gjennom det.

– Der kan du se, ropte hun glad. – Jeg sa jo at mor bare ville bli glad for å ha deg som gjest. Du må straks gå og fortelle det til miss Powell, og etterpå kan vi gå til rommet og pakke sakene våre.

Judith var urolig ved tanken på å dra til Landsdowne, men samtidig gledet hun seg. Hun visste hun kom til å bli sett rart på i et så fint hus uten de rette klærne. Nesten alle kjolene hennes var helt brukbare, men neppe den typen unge damer anvendte på soareer og lignende, men hun ville jo uansett ikke bli invitert til slike ting, så det spilte egentlig ingen rolle. – Ja, jeg går med en gang.

– Vent, sa Charlotte da hun var på vei ut døren. – Det regner ganske kraftig. Her. Hun rakte Judith kåpen sin. – Ta på deg denne, ellers vil du bli gjennomvåt før du får krysset gaten. Judith smatt ut i regnet mens hun trakk den store hetten over hodet. Det var nesten mørkt, og gaten var stille. Hun la merke til lyset som kom fra miss Powells vindu, og visste hun ville være å treffe i dagligstuen på denne tiden av døgnet. Idet hun skulle gå ned fra fortauet, skvatt hun da en vogn svingte inn til siden. Den stoppet, og hun gispet da døren gikk opp og en mørk skikkelse med hatten trukket godt nedover ansiktet kom til syne.

Det var noe truende ved hele skikkelsen. Hun ble engstelig, og snudde for å gå tilbake til skolen mens hun kastet et nervøst blikk mot den lukkede døren, men alt skjedde så fryktelig fort. Mannen var over henne før hun fikk tatt et eneste skritt. Hun trakk pusten for å skrike, men han holdt for munnen hennes, og hun ble dyttet motvillig inn i et mørkt rom.

*

Judith stønnet. Hun forsøkte å røre seg mens hun gradvis kom til bevissthet, men det var nytteløst. Hendene var hardt bundet bak på ryggen, og hun hadde bind for øynene. Det verket i kjeven, noe som etter hvert utviklet seg til en dunkende smerte. Hun lå på et hardt og svært kaldt gulv.

Det var musestille, men en trykkende stemning lå i luften. Med ett følte hun at hun ikke var alene. Hun spisset ørene, og hjertet banket i rasende fart. Hun følte både sinne og frykt. Bare en gang tidligere hadde hun vært like redd. Hun forsøkte å ligge helt stille og ikke skjelve. Hvorfor var hun her? Hvem kunne ha interesse av å bortføre henne? Og hvorfor?

Hun fikk sakte, men sikkert igjen stemmen, og hvisket med tørre lepper inn i mørket: – Vær så snill. Jeg vet det er noen der. Hvorfor har du gjort dette? Hva vil du meg? Det raslet idet noen kom mot henne.

– Ser man det, hvisket en stemme lavt. – Den lille fangen vår er endelig ved bevissthet.

Judith trakk et lettelsens sukk. – Hvorfor gjør dere dette? Hvorfor er jeg tatt til fange? Kan du i det minste fortelle meg det.

– Det skal du ikke bry deg om.

– Noen vil merke at jeg er forsvunnet fra skolen. De vil finne meg til slutt, sa hun fortvilet, mens hun forsøkte å skjule angsten i stemmen.

– Ingen vil finne deg her. Og det nytter ikke å rope. Ingen vil høre deg uansett.

Det at hun var blitt kneblet og bundet, kunne bare bety at de var redd hun skulle rømme, og bindet for øynene var for at hun ikke skulle se ansiktene deres. – Men hva er det dere vil meg?

– Ingenting. Du er bare en brikke. Når broren din har innfridd kravene våre, vil du bli sluppet fri uskadd.

Judith funderte på dette. – Broren min? spurte hun til slutt. – Men jeg har jo ingen bror.

Det ble stille.

– Jeg sa at jeg ikke har noen bror, gjentok hun høyere.

– Jeg hørte det, hveste den anstrengte stemmen.

Plutselig forsto Judith hva som trolig hadde skjedd. Det var ikke henne de hadde ment å ta til fange, det var Charlotte. Hun hadde jo lånt kåpen hennes, og derfor måtte de ha trodd det var henne. Et håp slo ned i henne.

– Dere har åpenbart gjort en feil. Jeg er ikke den dere tror jeg er, hvem nå det måtte være. Mitt navn er Judith Wyatt. Forstår dere ikke? Dere har kidnappet feil person.

Den knugende stillheten fortalte henne at han måtte ha trodd på det hun sa. Dette inntrykket ble forsterket av at han bannet gjentatte ganger mens han trakk seg tilbake. Hun hørte en dør bli åpnet og lukket, og deretter sinte stemmer. Så ble alt stille. Igjen satt hun alene i mørket, sårbar og redd, og ba om at nå som de visste de hadde tatt feil person, ville de løslate henne. Men på den annen side, i neste øyeblikk kunne hun jo bli meningsløst myrdet av noen hun ikke engang hadde sett.
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